
– de l’article 68, qui entre en vigueur à partir de l’année d’imposition 2016 ;
– de l’article 69, qui entre en vigueur pour les dépenses à partir du 1er janvier 2015 ;
– des articles 70 et 71, qui entrent en vigueur à partir de l’année d’imposition 2016 ;
– des articles 72 à 75 inclus, qui prennent effet au 31 décembre 2014 ;
– de l’article 95, qui entre en vigueur le 1er janvier 2016 ;
– de l’article 96, qui entre en vigueur le 1er janvier 2015 et cesse de produire ses effets le 31 décembre 2015.
Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Bruxelles, le 19 décembre 2014.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
Ministre flamand de la Politique extérieure et du Patrimoine immobilier,

G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Enseignement,

H. CREVITS

La Ministre flamande du Budget, des Finances et de l’Energie,

A. TURTELBOOM

La Ministre flamande des Affaires intérieures, de l’Intégration civique, du Logement, de l’Egalité des Chances
et de la Lutte contre la Pauvreté,

L. HOMANS

Le Ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics, de la Périphérie flamande de Bruxelles, du Tourisme
et du Bien-Etre des Animaux,

B. WEYTS

Le Ministre flamand du Bien-Etre, de la Santé publique et de la Famille,

J. VANDEURZEN

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Economie, de l’Innovation et des Sports,

Ph. MUYTERS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,

J. SCHAUVLIEGE

Le Ministre flamand de la Culture, des Médias, de la Jeunesse et de Bruxelles,

S. GATZ

Note

(1) Session 2014-2015.
Documents. – Projet de décret-programme, 132 - N° 1. – Amendements, 132 - N° 2 à 7 inclus. – Rapport au nom de

la Commission de la Politique générale, des Finances et du Budget, 132 - N° 8. – Rapport au nom de la Commission
de la Gouvernance publique, de l’Administration intérieure, de l’Intégration civique et de la Politique des Villes, 132
- N° 9. – Rapport au nom de la Commission de la Culture, de la Jeunesse, des Sports et des Médias, 132 - N° 10. —
Rapport au nom de la Commission de l’Economie, de l’Emploi, de l’Economie sociale, de l’Innovation et de la Politique
scientifique, 132 - N° 11. — Rapport au nom de la Commission de l’Environnement, de la Nature, de l’Aménagement
du Territoire, de l’Energie et du Bien-Etre des Animaux, 132 - N° 12. — Rapport de la Commission de l’Enseignement,
132 - N° 13. — Rapport de la Commission du Bien-Etre, de la Santé publique et de la Famille, 132 - N° 14. — Rapport
au nom de la Commission du Logement, de la Politique en matière de Pauvreté et de l’Egalité des Chances, 132 - N° 15.
— Texte adopté par la commission, 132 - N° 16. — Amendement après l’introduction du rapport, 132 - N° 17 et 18. —
Texte adopté en séance plénière, 132 - N° 19.

Annales. — Discussion et adoption. Réunions des 16 et 17 décembre 2014.

*

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2014/36951]

19 DECEMBER 2014. — Decreet houdende wijziging van de Codex Secundair Onderwijs,
wat het recht op inschrijving betreft (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt :

Decreet houdende wijziging van de Codex Secundair Onderwijs, wat het recht op inschrijving betreft.

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschapsaangelegenheid.

Art. 2. Aan artikel 110/5, § 2, van de Codex Secundair Onderwijs, ingevoegd bij het decreet van 25 novem-
ber 2011, vervangen bij het decreet van 8 juni 2012 en gewijzigd bij het decreet van 19 juli 2013, wordt een punt 5°
toegevoegd, dat luidt als volgt:

« 5° voor inschrijvingen voor het schooljaar 2015-2016 door het voorleggen van het bewijs dat hij het Nederlands
beheerst op minstens niveau B1 van het Gemeenschappelijk Europees Referentiekader voor Talen. Dit gebeurt op basis
van één van volgende stukken:

a) een studiebewijs van door de Vlaamse Gemeenschap erkend, gefinancierd of gesubsidieerd onderwijs of een
daarmee gelijkwaardig Nederlandstalig studiebewijs, dat het vereiste niveau van kennis van het Nederlands aantoont;

b) een attest van niveaubepaling uitgevoerd door een Huis van het Nederlands dat het vereiste niveau van kennis
van het Nederlands aantoont;

c) door het voorleggen van het bewijs van minstens voldoende kennis van het Nederlands na het afleggen van een
taalexamen bij het selectiebureau van de federale overheid. ».

106674 BELGISCH STAATSBLAD — 30.12.2014 — MONITEUR BELGE



Art. 3. Dit decreet treedt in werking op 1 januari 2015.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 19 december 2014.

De minister-president van de Vlaamse Regering,

G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Onderwijs,

H. CREVITS

Nota

(1) Zitting 2014-2015.
Stukken. — Voorstel van decreet, 187 — Nr. 1. — Tekst aangenomen door de plenaire vergadering, 187 — Nr. 2.
Handelingen. — Bespreking en aanneming. Vergaderingen van 17 december 2014.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2014/36951]

19 DECEMBRE 2014. — Décret portant modification du Code de l’Enseignement secondaire,
pour ce qui est le droit à l’inscription (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :

Décret portant modification du Code de l’Enseignement secondaire, pour ce qui est le droit à l’inscription.

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire.

Art. 2. Dans l’article 110/5, § 2, du Code de l’Enseignement secondaire, inséré par le décret du 25 novembre 2011,
remplacé par le décret du 8 juin 2012 et modifié par le décret du 19 juillet 2013, il est ajouté un point 5°, rédigé comme
suit :

« 5° pour les inscriptions pour l’année scolaire 2015-2016 moyennant la production de la preuve qu’il maîtrise le
néerlandais au moins au niveau B1 du Cadre européen commun de référence pour les Langues. Cette preuve peut être
fournie sur la base d’une des pièces suivantes :

a) un titre de l’enseignement agréé, financé ou subventionné par la Communauté flamande ou un titre
néerlandophone équivalent, démontrant le niveau requis de la connaissance du néerlandais ;

b) une attestation de fixation du niveau, effectuée par une ″Huis van het Nederlands″ (Maison du néerlandais),
démontrant le niveau requis de la connaissance du néerlandais ;

c) la production de la preuve d’une connaissance au moins suffisante du néerlandais après avoir subi un examen
linguistique auprès du Bureau de sélection de l’Administration fédérale ;

Art. 3. Le présent décret entre en vigueur le 1 janvier 2015.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 19 décembre 2014,

Le Ministre-président du Gouvernement flamand,

G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Enseignement,

H. CREVITS

Note

(1) Session 2014-2015.
Documents. — Proposition de décret, 187 — Nr. 1. — Texte adopté par la réunion plénière, 187 — Nr. 2.
Annales. — Discussion et adoption. Réunions du 17 décembre 2014.

*

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2014/36957]

19 DECEMBER 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het Energiebesluit van 19 novem-
ber 2010, wat betreft de banking van groenestroomcertificaten en warmtekrachtcertificaten door de netbeheerders

De Vlaamse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20, gewijzigd bij de
bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op het Energiedecreet van 8 mei 2009, artikel 7.1.6, § 2 en artikel 7.1.7, § 2, artikel 7.5.1, artikel 8.4.1, 9°,
artikel 8.7.1;

Gelet op het Energiebesluit van 19 november 2010;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister bevoegd voor begroting, gegeven op 28 november 2014;

Gelet op het advies van de Vlaamse Regulator van de Elektriciteits- en Gasmarkt, gegeven op 21 oktober 2014;

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door de omstandigheid dat de lopende bankingver-
plichting voor de betreffende certificatenvolumes eindigt op 1 januari 2015. Vanaf deze datum kunnen de netbeheerders
de certificaten op de markt brengen, waardoor de certificatenmarkt ernstig ontwricht zou worden. De plotse
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